
Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai 

Komisija teigia, kad Portugalijos Respublika neįvykdė įsipareigo­
jimų pagal EB 49 straipsnį taip, kaip tie įsipareigojimai aiški­
nami Teisingumo teismo praktikoje. 

Toje teismų praktikoje nustatyta, kad EB 49 straipsnis taikomas 
tais atvejais, kai pacientas atlygintinai gauna medicinines 
paslaugas kitoje valstybėje narėje, o ne valstybėje, kur nuolat 
gyvena. 

Portugalijos Įstatyminiame dekrete Nr. 177/92, nustatančiame 
užsienyje patirtų medicininių išlaidų kompensavimo sąlygas, 
aiškiai nenumatytas kitoje valstybėje narėje patirtų ne staciona­
raus gydymo medicininių išlaidų kompensavimas, išskyrus 
Reglamente Nr. 1408/71 numatytas aplinkybes, arba, remiantis 
Portugalijos valdžios institucijų pateikiamu aiškinimu, norint 
gauti šių ne stacionaraus gydymo medicininių išlaidų kompen­
saciją, reikia gauti išankstinį sutikimą, kuris suteikiamas tik 
griežtai nustatytais atvejais. 

( 1 ) 1971 m. birželio 14 d. Tarybos Reglamentas (EEB) Nr. 1408/71 dėl 
socialinės apsaugos sistemų taikymo pagal darbo sutartį dirbantiems 
asmenims ir jų šeimos nariams, judantiems Bendrijoje (OL L 149, p. 
2; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 5 sk., 1 t., p. 35) 
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